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Plus personal de vinculació, segons data d’ingrés a l’empresa per mes i per cada paga

El personal que estigui donat d’alta a l’empresa a partir del 31 de desembre de 1994 no té dret a 
percebre aquest plus de vinculació

NR I II III IV V VI VII VIII

De 01.01.91 a 31.12.94 18,35 17,29 17,16 15,39 14,50 13,69 11,91 -

De 01.01.87 a 31.12.90 36,71 34,57 34,32 30,78 29,01 27,38 23,82 -

De 01.01.83 a 31.12.86 55,06 51,86 51,48 46,17 43,52 41,07 35,74 -

De 01.01.79 a 31.12.82 73,41 69,14 68,63 61,55 58,03 54,76 47,65 -

De 01.01.75 a 31.12.78 91,76 86,43 85,79 76,93 72,53 68,45 59,56 -

De 01.01.71 a 31.12.74 110,12 103,72 102,95 92,32 87,04 82,14 71,47 -

De 01.01.67 a 31.12.70 128,47 121,01 120,11 107,71 101,55 95,81 83,38 -

De 01.01.63 a 31.12.66 146,82 138,30 137,26 123,10 116,05 109,52 95,29 -

De 01.01.59 a 31.12.62 165,16 155,58 154,42 138,49 130,56 123,21 107,21 -

De 01.01.55 a 31.12.58 183,52 172,87 171,59 153,88 145,07 136,90 119,12 -

(07.137.149)

Barcelona, 4 d’abril de 2007

SALVADOR ÁLVAREZ VEGA

Director general de Relacions Laborals

Transcripció literal de l’original signat per 
les parts

III CONVENI
eqnángevkw"fg"vtgdcnn"rgt"c"gorngcvu"fg"Ýpswgu"
urbanes de Catalunya per als anys 2007, 2008 
k"422;

CAPÍTOL 1
Disposicions generals

Article 1
Àmbit territorial

És d’aplicació a la totalitat dels empleats 
fg"Ýpswgu"wtdcpgu"fg"Ecvcnwp{c"*Dctegnqpc."
Girona, Lleida i Tarragona).

Article 2
Àmbit funcional

Aquest Conveni col·lectiu regularà les rela-
cions laborals de treball entre els propietaris de 
Ýpswgu"wtdcpgu."lc"ukiwkp"rgtuqpgu"pcvwtcnu"q"
jurídiques (Cooperatives, comunitats de propi-
etaris, etc.), ubicades en la comunitat autònoma 
de Catalunya i els empleats d’aquestes.

Article 3
Àmbit personal

S’entén per empleats de finques urbanes 
als efectes d’aquest conveni, els denominats 
gorngcvu"fg"Ýpswgu"wtdcpgu"*rqtvgtu"k"eqpugt-
ges), aquells que sota la dependència directa 
fgnu"rtqrkgvctku"fg"ngu"Ýpswgu"wtdcpgu."q"fgnu"
representants legals d’aquests, tenen encoma-
nada la vigilància, la cura, la conservació i la 
pgvglc"fg"ngu"Ýpswgu"k"fgnu"ugtxgku"eqowpcnu"
allí instal·lats.

Queden exclosos d’aquest conveni col·lectiu:

c0"Gn"rgtuqpcn"fÓqÝeku"fkxgtuqu"swg"tgcnkv¦k"vcu-
ec"fg"eqpugtxcek„"fg"Ýpswgu"wtdcpgu"rgt"eqorvg"
k"uqvc"nc"fgrgpfflpekc"fgnu"rtqrkgvctku"fg"nc"Ýpec."
com ara fusters, fogoners, paletes, lampistes i 
fÓcnvtgu"qÝeku."gnu"swcnu"guvctcp"uqvoguqu"c"vqvu"
els efectes, als convenis corresponents a la seva 
activitat laboral particular.

b. El personal dedicat a la vigilància, la con-
ugtxcek„"k"nc"pgvglc"fg"Ýpswgu"wtdcpgu"qewrcfgu"
totalment per una Institució, per una Corporació 
o per entitats anàlogues, o per una Empresa, per 
desenvolupar-hi les seves activitats pròpies, que 
gu"tgiktcp"rgt"ngu"pqtogu"gurge‡Ýswgu"tgncvkxgu"
a cadascuna d’aquestes activitats.

Article 4
Entrada en vigor i durada

Aquest conveni entrarà en vigor, a tots els 
efectes, el dia 1 de gener de 2007, i la seva durada 
Ýpcnkv¦ct§"gn"53"fg"fgugodtg"fg"nÓcp{"422;."k"gu"
prorrogarà d’un any a l’altre, per tàcita recon-
ducció, llevat que qualsevol de les parts signants 
d’aquest en sol·liciti la revisió amb una antelació 
mínima d’un mes a la seva expiració o a la de 
qualsevol de les seves pròrrogues.

Article 5
Absorció i compensació

Les retribucions establertes en aquest conveni 
eqnángevkw"eqpukuvgpvu"gp"gn"ucnctk"dcug"fgÝpkv"c"
l’article 8è del Conveni més els complements 
que sobre el mateix s’estableixen als articles 9è 
i 11è i, en el seu cas, qualsevol altre complement 
que percebi el treballador, bé sigui derivat del 
conveni o del pacte individual, compensaran i 
absorbiran totes les existents en el moment de 
la seva entrada en vigor qualsevol que sigui la 
naturalesa i l’origen de les mateixes.

Els augments de les retribucions que es pu-
guin produir en el futur por disposicions legals 
de general aplicació, només podran afectar les 
condicions pactades en aquest conveni, en tant 
que considerades en el seu conjunt en computo 
inqdcn"cpwcn"gzegfgkzkp"fg"ngu"Ýzcfgu"rgn"rtgugpv"
conveni determinades per l’aplicació del previst 
en el primer paràgraf d’aquest article.

Article 6
Eqokuuk„"rctkv§tkc

Es crea una Comissió paritària de conveni com 
a òrgan mixt d’arbitratge, de conciliació d’inter-
pretació, de mediació i de vigilància, integrada 
per tres membres de cada representació i per un 
president, que serà el del Conveni mateix.

Domicili de la Comissió paritària:
a. Secció social:
Associació d´Empleats de Finques Urbanes 

de Barcelona.
C/. Ausiàs March 24, pral.
08003 Barcelona.
CC.OO.
Via Laietana núm. 16, 2n.
08003 Barcelona.
U.G.T.
Rambla Santa Mònica núm. 10
08002 Barcelona.
b. Secció econòmica:
Associació Cambra d’Empresaris Titulars de 

Finques Urbanes.
Carrer Diputació, 256, 2n.
08007 Barcelona

RESOLUCIÓ
TRE/2015/2007, de 4 d’abril, per la qual es dis-
posa la inscripció i la publicació del Conveni 
eqnángevkw"fg"vtgdcnn"rgt"cn"ugevqt"fÓgorngcvu"fg"
Ýpswgu"wtdcpgu"fg"Ecvcnwp{c."rgt"cn"rgt‡qfg"
fg"nÓ30304229"cn"530340422;"*eqfk"fg"eqpxgpk"
p¿o0"9;23957+0

Vist el text del Conveni col·lectiu de treball 
per al sector d’empleats de finques urbanes 
de Catalunya, per al període de l’1.1.2007 al 
31.12.2009, subscrit, per la part empresarial, 
pels representants de l’Associació Cambra d’Em-
presaris Titulars de Finques Urbanes i pels de 
l’Associació Empresarial de Béns Immobles 
de Catalunya i, per la part social, pels repre-
sentants d’UGT, de CCOO i de l’Asociación de 
Empleados de Fincas Urbanas de Barcelona, el 
dia 28 de març de 2007, i d’acord amb el que dis-
posen l’article 90.2 i 3 del Reial decret legislatiu 
1/1995, de 24 de març, pel qual s’aprova el Text 
refós de la Llei de l’Estatut dels treballadors; 
l’article 2.b) del Reial decret 1040/1981, de 22 
de maig, sobre registre i dipòsit de convenis 
col·lectius de treball; l’article 170.1.e) i j) de la 
Llei orgànica 6/2006, de 19 de juliol, de reforma 
de l’Estatut d’autonomia de Catalunya, i altres 
normes d’aplicació,

RESOLC:

—1 Disposar la inscripció del Conveni col-
ngevkw"fg"vtgdcnn"rgt"cn"ugevqt"fÓgorngcvu"fg"Ýp-
ques urbanes de Catalunya, per al període de 
l’1.1.2007 al 31.12.2009 (codi de conveni núm. 
7901735), al Registre de convenis de la Direcció 
General de Relacions Laborals.

—2 Disposar que el text esmentat es publiqui 
al Fkctk"QÝekcn"fg"nc"Igpgtcnkvcv"fg"Ecvcnwp{c, 
amb el compliment previ dels tràmits perti-
nents.

PqvkÝswgw"cswguvc"Tguqnwek„"c"nc"Eqokuuk„"
Negociadora del Conveni.
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Associació Empresarial de Bens Immobles 
de Catalunya.

Carrer Comte d’Urgell, 70, Ent.
08011 Barcelona

Article 7
Calendari laboral anyal obligatori
Gn"rtqrkgvctk"fg"nc"Ýpec."nc"eqowpkvcv"fg"rtq-

pietaris o la cooperativa elaborarà cada any el 
Calendari Laboral obligatori, d’acord amb la 
normativa legal vigent en cada moment. Al ca-
lendari, s’hi detallarà, a banda del contingut que 
li és propi, l’horari de cadascuna de les funcions 
de l’empleat, és a dir:

A. Neteja.
B. Conservació.
C. Vigilància.
Swcnugxqn"oqfkÝecek„"uÓjc"fg"hgt"fg"eqo¿"

acord.

CAPÍTOL 2
Retribucions

Salari Conveni

Article 8
Ucnctk"dcug"fg"Eqpxgpk

El salari base de Conveni inicial per a porters i 
per a conserges de dedicació plena serà de 532,50 
euros mensuals. Aquest salari es reduirà per als 
porters i per als conserges sense dedicació plena 
en proporció a la jornada que realitzin.

Article 9
Complements del salari base de conveni

Els increments per nombre d’habitatges, 
calefacció central, aigua calenta, centraleta 
telefònica, ascensors i escales a excepció de la 
escala de incendis, es calcularan sobre el salari 
base de Conveni establert a l’article anterior. 
L’import de l’increment per calefacció i l’aigua 
calenta quan en depengui d’aquella es podrà 
prorratejar per dotzenes parts iguals entre tots 
els mesos de l’any.

1. Nombre d’habitatges. S’estableix, en funció 
fgn"pqodtg"fÓjcdkvcvigu"fg"ecfc"Ýpec"wtdcpc."
un complement sobre el salari base de Conveni, 
d’acord amb l’escala següent:

De 1 a 10 habitatges: 10 per 100
De 11 a 20 habitatges: 20 per 100
De 21 a 40 habitatges: 25 per 100
De 41 a 60 habitatges: 28 per 100
De 61 a 70 habitatges: 30 per 100
De 71 a 80 habitatges: 32 per 100
De 81 a 90 habitatges: 33 per 100
De 91 a 100 habitatges o més: 34 per 100
2. Calefacció central. Quan el servei de ca-

lefacció central estigui al càrrec exclusiu del 
porter o del conserge, el salari base de Conveni 
s’incrementarà, durant el temps que realitzi 
aquest servei, en un 15 per 100.

3. Aigua calenta central. Quan el servei d’ai-
gua calenta central estigui al càrrec exclusiu del 
porter o del conserge, el salari base de Conveni, 
s’incrementarà un 15 per 100. Si el servei d’aigua 
calenta depèn del de calefacció, l’increment serà 
només del 5 per 100.

4. Centraleta telefònica. Quan hi hagi cen-
traleta telefònica i estigui al càrrec exclusiu del 
porter o del conserge, el salari base de Conveni 

, s’incrementarà un 10 per 100 si la centraleta 
té un nombre d’extensions no superior a 40, si 
la centraleta excedeix d’aquest nombre i, per 
cada 20 extensions més, aquest salari inicial 
s’incrementarà en un 5 per 100.

La centraleta telefònica de comunicació inte-
rior entre els veïns tindrà la mateixa consideració 
que la centraleta telefònica normal, i s’exceptuarà 
d’aquest complement, en tot cas, l’existència del 
denominat intercomunicador.

5. Ascensors. Quan el servei d’ascensor esti-
gui al càrrec del porter o del conserge, el salari 
base de Conveni , s’incrementarà pel primer 
ascensor, muntacàrregues o qualsevol altre mo-
tor, independent dels existents en els serveis 
assenyalats en aquest article, en un 10 per 100 i 
un 5 per 100 per cadascun dels altres.

6. Escales. Quan hi hagi més d’una escala per 
a ús comú dels veïns al càrrec del porter o con-
serge, el salari base de Conveni , s’incrementarà 
un 11 per 100 per cadascuna de les que hi hagi 
en servei, a banda de la primera, amb excepció 
de l’escala d’incendis.

7. Escala d’incendis. Quan l’escala d’incen-
dis estigui a càrrec del porter o conserge amb 
l’obligació de la seva conservació inclosos els 
elements contraindencis annexats a la mateixa 
i a la seva vigilància el salari base de Conveni 
s’incrementarà en un 5 per 100 per cada una de 
ngu"guecngu"fÓkpegpfku"gzkuvgpvu"gp"nc"Ýpec0
:0" RwtkÝecfqt"fÓckiwc0"Uk"gn"rqtvgt"q"gn"eqp-

ugtig"jcp"fg"ocpkrwnct"gn"rwtkÝecfqt"fÓckiwc"fg"
nÓgfkÝek."rgtegdtcp"wp"kpetgogpv"gswkxcngpv"cn"
10 per 100 del salari base de Conveni. Si aquest 
rwtkÝecfqt"eqttgurqp"gzenwukxcogpv"c"nc"rkuekpc."
percebran com a complement de lloc de treball 
la quantitat que es pacti amb la propietat que, 
gu"Ýzct§"gp"hwpek„"fg"nc"encuug"k"fg"nÓgzvgpuk„"
d’aquests serveis.

Article 10
Feines especials

Quan el porter o el conserge tinguin al seu 
càrrec treballs especials, com ara la cura i la 
pgvglc"fgnu"lctfkpu"cppgzqu"c"nc"Ýpec"wtdcpc"c"
la qual presti serveis, o del seu garatge particu-
lar, o qualsevol altre servei anàleg, el porter o 
el conserge percebran, com a complement de 
lloc de treball, la quantitat que es pacti amb la 
rtqrkgvcv"swg."gu"Ýzct§"gp"hwpek„"fg"nc"encuug"k"
de l’extensió d’aquests serveis.

Serveis de caràcter extraordinari. Tots els 
serveis extraordinaris no pactats amb la propi-
etat de l’immoble, els seus representants legals, 
el president de la comunitat de propietaris, la 
eqqrgtcvkxc"q"rgt"nÓcfokpkuvtcfqt"fg"nc"Ýpec."gu"
realitzaran fora de l’horari del servei.

Article 11
Antiguitat

El complement d’antiguitat es computarà per 
quinquennis a raó cadascun del 6 per 100 del sa-
lari base de Conveni i els complements del salari 
base de Conveni de l’article 9 d’aquest conveni, 
amb un màxim de set quinquennis.

Data inicial del còmput de l’antiguitat. La 
data inicial del còmput de l’antiguitat serà la de 
l’ingrés del treballador a l’empresa i, l’import de 
cada quinquenni es començarà a meritar a partir 
del dia següent al seu venciment.

Article 12
ItcvkÝecekqpu"gzvtcqtfkp§tkgu

Com a complement periòdic de venciment 
uwrgtkqt"cn"ogu."uÓguvcdngkzgp"fwgu"itcvkÝecekqpu"
extraordinàries anuals, equivalents cadascuna 
d’elles a una mensualitat del salari realment 
percebut en el mes anterior al seu venciment. 
Cswguvgu"itcvkÝecekqpu"gzvtcqtfkp§tkgu"uÓcdq-
naran durant el dies de laborals immediatament 
anteriors al 15 de juny (estiu) i al 15 de desembre 
(Nadal), respectivament.
Gn"rgt‡qfg"fg"ogtkvcek„"fg"ngu"itcvkÝecekqpu"

extraordinàries es calcularà de la següent ma-
nera: a) paga de juny (estiu), del dia 1 de juliol 
al 30 de juny, i b) paga de desembre (Nadal), del 
dia 1 de gener al 31 de desembre.

El personal que ingressi o que cessi dins de 
nÓcp{"rgtegdt§"cswguvgu"itcvkÝecekqpu"gzvtcqt-
dinàries en proporció al temps servit, tenint en 
compte les fraccions superiors a quinze dies com 
a mes complet, establint-se la seva quantia en 
base al períodes de meritació expressats en el 
paràgraf anterior.

Article 12 bis
Pagament de salaris

L’ empleat rebrà els seus salaris l’últim dia 
de cada mes mitjançant transferència bancària o 
concedint a l’empleat el temps mínim necessari 
dins la seva jornada laboral, sempre a elecció 
de la propietat sense perjudici del que preveu 
l’article 29.4 del Text Refós de l’Estatut dels 
Treballadors (Reial Decret Legislatiu 1/1995, 
de 24 de març).

CAPÍTOL 3
Altres complements

Article 13
Habitatge del porter d’ocupació obligatòria a 
nc"Ýpec"cn"ugw"e§ttge"rgt"tcqpu"fg"ugiwtgvcv"k"
de disponibilitat

Segons les respostes no vinculants de la Direcció 
de Tributs del Ministeri d’Economia i Hisenda 
a les consultes formulades sobre si la utilització 
del habitatge dels porters es retribució en es-
pècie, interpretant l’apartat 1 de l’article 26 de 
la Llei 40/1998, de 9 de desembre de l’Impost 
sobre la Renda de les Persones Físiques i altres 
normes tributaries, consideren l’habitatge del 
porter inclòs en els supòsits previstos en els 
corresponents articles de la llei de l’Impost so-
bre la Renda de les Persones Físiques i per tant 
retribució en espècie.
Per tot l’anterior aquest article queda redactat 
de la següent manera:

La utilització pel porter de l’habitatge a la 
Ýpec"swg"vfi"cn"ugw"e§ttge."nÓqewrcek„"fg"nc"swcn"
pq"xg"fgvgtokpcfc"rgt"Ýpu"rctvkewnctu."ukp„"rgt"
la condició de disponibilitat plena per atendre 
swcnugxqn"kpekfflpekc"c"nc"Ýpec"cn"ugw"e§ttge."
havent d’ocupar-la el porter obligatòriament 
rgt"tcqpu"fg"ugiwtgvcv"k."cod"cswguv"Ý"uÓguvc-
bleix l’obligació recíproca per part del porter i 
fg"nc"rtqrkgvcv"fg"nc"Ýpec"fg"tgukfkt"k"fg"hceknkvct"
aquest habitatge, que ha de reunir les mínimes 
condicions d’habitabilitat , sense cap càrrec ad-
dicional de cap mena per a l’empleat, (exceptuant 
la cotització de la mateixa com a retribució en 
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espècie) i quedant vinculat l’habitatge a l’especial 
transcendència de les seves funcions.

Durant la vigència del contracte de treball 
nÓjcdkvcvig"qewrcv"rgn"rqtvgt"c"nc"Ýpec"rgt"tcqpu"
fg"ugiwtgvcv"k"fg"fkurqpkdknkvcv"rngpc"k"pq"rgt"Ýpu"
particulars, tindrà la consideració de domicili 
de l’empleat, amb l’únic objecte de no poder ser 
utilitzada per la propietat o per la comunitat de 
propietaris per a reunions de la comunitat o per 
c"cnvtgu"Ýpcnkvcvu"fkhgtgpvu0

Reparacions: Les petites reparacions que exi-
geixi el desgast per l’ús ordinari de l’habitatge 
ocupada per porter seran a càrrec d’ell mateix.

Desallotjament de la vivenda del porter: El 
porter desallotjarà obligatòriament l’habitatge 
qewrcv"rgt"gnn"c"nc"Ýpec"rgt"tcqpu"fg"ugiwtgvcv"k"
de disponibilitat, deixant-la lliure, vàcua i ex-
pedita en el termini màxim de 30 dies naturals, 
a comptar a partir del dia d’extinció del seu con-
tracte de treball.

Article 14
Uwrtguuk„"fgn"ugtxgk"fg"rqtvgtkc

Per al supòsit de supressió del servei de porte-
ria, l’empleat tindrà l’opció en el seu cas, bé per 
cobrar la indemnització que legalment procedei-
xi, o bé per al gaudiment gratuït de l’habitatge per 
un període de 2 a 4 anys com a màxim. Igualment 
s’estableix per al supòsit d’amortització del lloc 
de treball del porter per causes objectives, previst 
a l’article 52 del Text Refós de la Llei de l’Esta-
tut dels Treballadors (Reial Decret Legislatiu 
1/1995, de 24 de març).

Article 15
Carbó

Complement de treball per la utilització de 
carbó com a combustible per a la calefacció o per 
a l’aigua calenta central. Consistirà en el valor 
en metàl·lic de 20 kg. de carbó per cada dia que 
es realitzi aquest servei.

Article 16
Aigua i llum

a. Aigua. Els porters, pels serveis d’aigua 
fgn"ugw"jcdkvcvig"qewrcv"c"nc"Ýpec"rgt"tcqpu"fg"
seguretat i de disponibilitat, els rebuts dels quals 
siguin satisfets per ells mateixos, percebran de la 
propietat la següent quantitat mensual:

Any : 2007: 26,93 euros mes.
En el supòsit que el comptador de l’aigua es-

tigui a nom del porter se li compensarà l’import 
fgn"eqpuwo"fÓckiwc"fgfkecv"c"nc"pgvglc"fg"nc"Ýpec"
prèvia comprovació del mateix.

b. Llum. Els porters, pels serveis de llum de 
nÓjcdkvcvig"qewrcv"c"nc"Ýpec"rgt"tcqpu"fg"ug-
guretat i de disponibilitat, els rebuts del quals 
siguin satisfets per ells mateixos, percebran de 
la propietat la següent quantitat mensual:

Any: 2007: 26,93 euros mes.
En cap cas no es podrà incloure en aquestes 

quantitats l’aigua i la llum que s’utilitzin per 
ghgevwct"nc"pgvglc"fg"nc"Ýpec"q"rgt"knánwokpct"
punts d’ús comú d’aquesta, per la qual cosa hi 
haurà d’haver comptadors separats.

Article 17
Ecnghceek„"egpvtcn"c"nÓgfkÝek

En aquells casos en què existeixi calefacció 
egpvtcn"c"nÓgfkÝek"k"swg"gn"rqtvgt"fkurquk"fÓcswguv"
servei al seu habitatge, el porter estarà exempt de 

qualsevol tipus de pagament per aquest servei, 
que serà a títol gratuït.

Article 18
Plus de transport sols per a conserges

Els conserges percebran per concepte de Plus 
de Transport, la següent quantitat mensual:

Any: 2007: 52,31 euros.
El plus de transport es cobrarà únicament 

durant onze mesos a l’any, no abonant-se durant 
el període de vacances.

Article 19
Roba de feina, estris de neteja i eines

La propietat podrà decidir sobre la necessitat 
d’uniformar o no el porter o el conserge, i en el 
seu cas, el cost de l’uniforme serà a càrrec de 
la propietat.

La propietat haurà de lliurar 2 vegades l’any 
al porter o conserge la roba adequada per als 
serveis que haurà de realitzar ja sigui d’una 
granota o d’una peça de roba similar, i l’empleat 
estarà obligat a utilitzar les peces que li siguin 
lliurades.

En aquells casos en què la propietat no prove-
eixi a l’empleat de roba de feina adient, li satisfarà 
per aquest concepte la quantitat mensual de:

Any: 2007: 16,05 euros.
La propietat haurà de proveir els porters i 

els conserges dels estris de neteja i de les eines 
necessaris per a la cura i per a la conservació 
fgnu"gfkÝeku"swg"gnu"ukiwkp"gpeqocpcvu0

CAPÍTOL 4
Organització del treball

Article 20
Lqtpcfc"fg"vtgdcnn

La durada de la jornada per a porters i per 
a conserges amb dedicació plena serà de 40 
hores setmanals de treball efectiu, respectant 
el contingut de l’article 34.2 del Text Refós de 
la Llei de l’Estatut dels Treballadors (Reial De-
cret Legislatiu 1/1995, de 24 de març), amb els 
següents apartats:

Temps de servei:
a. Serà temps de servei, per als porters amb 

dedicació plena, el comprès entre les hores 
assenyalades per les Ordenances Municipals 
per a l’obertura i per al tancament de portals, 
sempre que això permeti un descans nocturn 
de 10 hores.

b. Per als porters sense dedicació plena, regirà 
el mateix temps de servei, però disposaran, dins 
d’aquest temps, de les hores necessàries per a la 
realització de la feina que tinguin autoritzada. 
La propietat podrà exigir un temps mínim de 
presència de tres hores diàries per realitzar les 
funcions previstes en aquest conveni.

c. Els porters i els conserges faran vuit ho-
res de treball al dia, que podran ampliar-se a 
deu, i les que excedeixin de vuit es pagaran a 
prorrata.

Article 21
Jqtgu"gzvtcqtfkp§tkgu

Les hores de treball que es facin superant la 
jornada descrita a l’article anterior, tindran el 
caràcter d’hores extraordinàries, per la qual cosa 
es retribuiran d’acord amb el que es disposa a 

l’article 35 del Text Refós de la Llei del Esta-
tut dels Treballadors (Reial Decret Legislatiu 
1/1995, de 24 de març).

Article 22
Qticpkv¦cek„"rt§evkec"fg"nc"hgkpc

Correspon a la propietat de l’immoble la facul-
tat d’organitzar la feina, sempre amb subjecció 
a aquest conveni. Les instruccions i les ordres 
sobre aquest seran donades a l’empleat única-
ment i exclusivament pel propietari de l’immoble 
o pels seus representants legals, pel president de 
la comunitat de propietaris o de la cooperativa i 
rgt"nÓcfokpkuvtcek„"fg"nc"Ýpec0

Article 23
Lloc de treball

En el cas dels porters, no cal entendre com a 
lloc de treball habitual la permanència a l’habitat-
ge mateix, quan hi hagi un taulell de consergeria 
c"nc"Ýpec."gn"swcn"jcwt§"fg"tgwpkt"ngu"eqpfkekqpu"
necessàries per a la seva utilització.

CAPÍTOL 5
Vacances

Article 24
Els treballadors subjectes a aquest conveni tin-

dran un període de vacances anual de trenta dies 
naturals, que s’haurà de gaudir preferentment 
a l’estiu i de mutu acord entre les parts, el qual 
es retribuiran a raó del salari base de Conveni 
més els complements del salari base de conveni, 
gzegrvg"gn"rnwu"fg"vtcpurqtv."ugiqpu"gn"swg"Ýzc"
l’article 18 d’aquest conveni. Les vacances es 
començaran en dia laborable.

Aquest període de vacances es computarà 
per cada any efectiu de serveis. El treballador 
que cessi durant l’any sense haver-ne gaudit, 
n’haurà de rebre l’import prorratejat entre les 
dotze mensualitats, i s’haurà d’abonar la part 
corresponent als dotze mesos transcorreguts. Les 
fraccions superiors a quinze dies es computaran 
com un mes complet.

Article 25
Uwduvkvwekqpu

La substitució o suplència de l’empleat durant 
el gaudiment del descans setmanal, les festes, les 
vacances, les llicències, els permisos, etc, l’haurà 
de realitzar una persona major de 18 anys.

El suplent serà designat per la comunitat o, 
si escau, per la propietat, sense perjudici que 
el pugui proposar el mateix porter o conserge. 
Aquesta persona haurà de reunir les condicions 
adequades.
Swgfc"c"fkurqukek„"fgn"rtqrkgvctk"fg"nc"Ýpec."

de la comunitat de propietaris, de la cooperativa 
o dels inquilins conjuntament, si escau, decidir 
sobre la possibilitat de cobrir els períodes de 
descans i podran optar entre pagar un suplent 
o prescindir del servei.

El salari i la quota patronal a la Seguretat 
Social del suplent seran a càrrec del propietari, 
i el contracte de substitució s’haurà de forma-
litzar per escrit.

CAPÍTOL 6
Oknnqtgu"fg"nÓceek„"rtqvgevqtc"fg"nc"Ugiwtgvcv"
Uqekcn
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Article 26
Baixa a la feina per incapacitat transitòria 

(I.T.).
En cas de produir-se la baixa de l’empleat per 

I.T. derivada d’accident de treball, la propietat 
complementarà les prestacions de la Seguretat 
Uqekcn"Ýpu"c"cttkdct"cn"322"rgt"322"fg"ngu"rgt-
cepcions salarials que hauria rebut l’empleat 
en règim de jornada habitual. Aquest concepte 
s’abonarà a l’empleat des del primer dia de la 
dckzc"Ýpu"wp"o§zko"fg"vtgu"oguqu0

Els empleats de baixa per I.T. derivada d’una 
malaltia comuna o de maternitat, rebran el ma-
teix complement, sempre i quan requereixin 
hospitalització i/o intervenció quirúrgica, i 
hauran de rebre aquest complement durant el 
temps que es prolongui aquesta situació d’hos-
pitalització, amb el límit de tres mesos expressat 
al paràgraf anterior.

El porter que gaudeixi del plus de: aigua, 
llum i roba de treball, els cobrarà íntegrament 
tots els mesos de l’any i, en el supòsit de baixa 
per I.T., la propietat li deduirà de l’import dels 
mateixos el que ha percebut durant la prestació 
d’I.T., amb l’objecte d’evitar duplicitat en la ci-
tada prestació.

Article 27
Visita mèdica

Els treballadors afectats per aquest conveni 
col·lectiu gaudiran d’un permís retribuït pel 
temps necessari per assistir a la consulta davant 
dels serveis mèdics de la Seguretat Social. Hau-
tcp"fg"lwuvkÝect"nc"ugxc"cuukuvflpekc"okvlcp›cpv"
el corresponent volant d’assistència emès pel 
metge.

Article 28
Assistència social
Gn"rqtvgt"fg"Ýpswgu"wtdcpgu."cod"fgfkecek„"

plena i sense, gaudirà de l’habitatge, mentre 
duri la situació d’incapacitat derivada de ma-
laltia comuna o accident de treball. Si com a 
conseqüència d’aquesta incapacitat s’exhaurís 
el període màxim d’I.T. i/o passés a la situació 
d’invalidesa provisional, seguirà gaudint-ne 
Ýpu"swg"ukiwk"fgenctcv"gp"ukvwcek„"fÓkpxcnkfguc"
permanent que es quan causarà baixa de l’em-
presa. A partir d’aquesta data disposarà de 30 
dies naturals per deixar l’habitatge lliure, vacu 
i expedit a disposició de la propietat.

Com a conseqüència d’aquesta concessió les 
uwduvkvwekqpu"fg"rqtvgtu"fg"Ýpswgu"wtdcpgu"gp"
els supòsits descrits en el paràgraf anterior, ho 
hauran de ser per conserges, ja que aquests no 
icwfgkzgp"fg"nÓjcdkvcvig"gp"nc"Ýpec0

CAPÍTOL 7
Ingressos, període de prova, cessament i ju-
bilació

Article 29
Període de prova

Per als porters i per als conserges s’estableix 
un període de prova d’un mes, el qual serà re-
tribuït amb el salari previst en aquest conveni 
col·lectiu. Durant el període de prova el porter 
no tindrà dret a gaudir gratuïtament d’un ha-
bitatge.

Article 30
Contractes eventuals

D’acord amb el que s’estableix a l’article 3 
del R. D. 2720/98, de 8 de gener en relació amb 
l’article 15.1 b) de l’Estatut dels Treballadors, 
segons la redacció donada per l’apartat vuit de 
la Llei 12/2001, de 9 de juliol (BOE de 10 de 
juliol), la durada màxima d’aquests contractes 
serà de 12 mesos, dins d’un període de 18 mesos. 
En cas que es concertin per un termini inferior 
a 12 mesos, podran ser prorrogats mitjançant 
acord de les parts, sense que la durada total del 
contracte pugui excedir l’esmentat límit màxim. 
El període de 18 mesos es computarà a partir de 
la data d’inici de la prestació laboral.

Article 31
Reconeixement mèdic

Tot el personal subjecte a aquest conveni 
col·lectiu se sotmetrà en ingressar al treball a 
un reconeixement mèdic previ que es repeti-
rà anualment, el cost del qual és a càrrec de 
l’empresa.

Article 32
Lwdkncek„

S’estableix com a obligatòria la jubilació als 70 
anys d’edat, sempre i quan el treballador afectat 
tingui acreditada la carència mínima necessà-
ria per accedir a la prestació de la Seguretat 
Social per jubilació, com a mesura de foment 
fg"nÓqewrcek„"k"fg"nc"eqpvtcevcek„"kpfgÝpkfc0"
La jubilació als 65 anys d’edat en els termes 
legalment establerts, ho serà per voluntat del 
treballador, o en el seu defecte, mitjançant el 
mutu acord amb l’empresa.
Hqogpv"fg"nc"eqpvtcevcek„"kpfgÝpkfc0"Hgpv"

ús del que preveu l’apartat b) del número 2 de 
la Disposició Addicional 1a de la Llei 12/2001. 
de 9 de juliol (BOE de 10 de juliol), les parts 
signants del present conveni col·lectiu, arriben 
al següent acord:
Nc"vtcpuhqtocek„"gp"kpfgÝpkv"fg"swcnugxqn"

contracte de treball de durada determinada, o 
temporal inclosos els formatius, celebrats amb 
anterioritat al dia 31 de Desembre de 2003, sigui 
quina sigui la data d’inici del contracte que es 
transforma donarà lloc a l’aplicació a aquest 
pqw"eqpvtcevg"kpfgÝpkv"fÓcnn”"swg"gu"rtgxgw"gp"
el números 4, 5, i 6.

Article 33
Fiances

En cap cas no es podrà exigir als empleats de 
Ýpswgu"wtdcpgu"nc"rtguvcek„"fÓwpc"Ýcp›c"fg"ecr"
classe per poder accedir al lloc de treball.

Article 34
Preavís de cessament

El personal comprès en aquest conveni que 
tingui el propòsit de cessar en el seu servei a 
l’empresa li ho comunicarà per escrit i l’empresa 
n’acusarà rebuda d’igual manera. En el cas dels 
porters, aquesta comunicació s’efectuarà amb 
l’antelació mínima d’un mes, i en el cas dels 
conserges, amb una antelació mínima de quinze 
dies, en ambdós supòsits sense abandonar el 
nnqe"fg"vtgdcnn"Ýpu"c"nc"Ýpcnkv¦cek„"fgn"vgtokpk"
de preavís.

CAPÍTOL 8
EncuukÝecek„"k"fgÝpkek„"fg"rgtuqpcn

Article 35
EncuukÝecek„"hwpekqpcn
Gnu"gorngcvu"fg"Ýpswgu"wtdcpgu"gu"encuuk-

Ýswgp<
A. Porters amb dedicació plena: S’entén inclòs 

a la categoria de porter amb dedicació plena la 
persona major d’edat civil que, tenint casa- habita-
ció a l’immoble en el qual presti els seus serveis i 
complint els requisits de capacitat determinats en 
aquest conveni, realitzi les tasques assenyalades 
en el mateix en virtut de contracte de treball i en 
forma de dedicació exclusiva. Per al compliment 
de la seva activitat laboral s’entendrà que el lloc 
de treball serà tant a la consergeria, al taulell, 
etc., com en el desenvolupament de les tasques 
pròpies de la seva funció.

B. Porters sense dedicació plena: S’entén 
inclòs a la categoria de porter sense dedicació 
plena a la persona major d’edat civil que, tenint 
casa- habitació a l’immoble en el qual presti 
els seus serveis i complint els requisits de ca-
pacitat determinats en aquest conveni, realitzi 
les tasques assenyalades en el mateix en virtut 
d’un contracte de treball i amb possibilitat de 
compatibilitzar aquestes tasques amb una altra 
activitat retribuïda. Per a la realització de la 
seva activitat laboral com a porter s’entendrà 
que el lloc de treball serà tant a la consergeria, 
al taulell, etc., com en el desenvolupament de 
les tasques pròpies de la seva funció.

C. Conserge amb dedicació plena: S’entén 
inclòs a la categoria de conserge amb dedicació 
plena la persona major d’edat civil que, sense 
tenir casa- habitació a l’immoble en el qual presti 
els seus serveis, i complint els requisits de ca-
pacitat determinats en aquest conveni, realitzi 
les tasques assenyalades en el mateix en virtut 
de contracte de treball. Per al compliment de la 
seva activitat laboral s’entendrà que el lloc de 
treball serà tant a la consergeria, a la porteria, 
al taulell, etc., com en el desenvolupament de 
les tasques pròpies de la seva funció.

D. Conserge sense dedicació plena: S’entén 
inclòs a la categoria de conserge sense dedi-
cació plena la persona major d’edat civil que, 
sense tenir casa/habitació a l’immoble en el qual 
presti els seus serveis i complint els requisits 
de capacitat determinats en aquest conveni, 
realitzi les tasques assenyalades en el mateix en 
virtut de contracte de treball i amb possibilitat 
de compatibilitzar aquestes tasques amb una 
altra activitat retribuïda. Per a la realització de 
la seva activitat laboral s’entendrà que el lloc de 
treball, serà tant a la consergeria, a la porteria, 
al taulell, etc., com en el desenvolupament de 
les tasques pròpies de la seva funció.

Article 36
Qdnkicekqpu"gurge‡Ýswgu"fgnu"gorngcvu"fg"Ýp-
ques urbanes

1. Neteja, conservació i cura del portal, de la 
porteria, de les escales, dels passadissos, dels 
patis, dels soterranis i de les altres dependències 
d’ús comú, així com dels aparells elèctrics o 
d’altres destinacions que s’hi trobin instal·lats, 
sense que se’ls exigeixi les actuacions pròpies 
del personal especialitzat en el tipus d’aparell 
o d’element que requereixi atenció.
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C"ngu"Ýpswgu"fguvkpcfgu"c"jcdkvcvig"qp."rgt"
nc"eqpÝiwtcek„"fgn"ugw"rqtvcn."gzkuvgkzkp"nqecnu"
comercials, es considerarà Passatge Comer-
cial la projecció frontal dels mateixos, sense 
que sigui obligació de l’empleat la seva neteja, 
i tampoc no ho serà cap feina que es derivi del 
pas d’animals domèstics pels elements comuns 
fg"nc"Ýpec0"Ngu"hgkpgu"fg"pgvglc"uÓjcwtcp"fg"tg-
alitzar preferentment durant les primeres hores 
fgn"fkc."gp"dgpgÝek"fg"nc"hwpek„"rtkpekrcn."swg"
és la vigilància.

2. Vigilància en aquestes mateixes depen-
dències, així com de les persones que entrin 
a l’immoble, vetllant perquè no s’hi pertorbi 
l’ordre, ni l’assossegament i ni la seguretat dels 
que hi habiten.

3. Tindrà cura de les habitacions no llogades 
i acompanyarà les persones que desitgin veu-
re’ls, els facilitarà totes aquelles notícies que 
concerneixin a aquestes, d’acord amb les ins-
truccions rebudes prèviament a l’efecte; atendrà 
amb tota amabilitat les persones que sol·licitin 
notícies dels ocupants dels habitatges i altres 
fgrgpfflpekgu"fg"nc"Ýpec."ugortg"swg"cswguvc"
kphqtocek„"pq"ukiwk"fg"ect§evgt"eqpÝfgpekcn"q"
informatiu que afectin la seva dignitat, i haurà 
d’obrar sempre amb la major discreció.

4. Tindrà al seu càrrec la puntual obertura i 
el puntual tancament del portal, així com l’encès 
i l’apagat dels llums dels elements comuns, es 
farà càrrec de la correspondència o dels avisos 
urgents que rebi per als ocupants de l’immoble 
i per a la propietat o per a l’administració de la 
Ýpec."k"gnu"hct§"cttkdct"c"ocpu"fgn"fguvkpcvctk"
amb la major diligència i promptitud. La corres-
pondència ordinària la introduirà en las bústies 
de correus que cada propietari o inquilí tingui 
assignat, només en el cas de que no existeixin 
bústies de correus es quan esta obligat de fer-la 
arribar a mans dels ocupants de l’immoble i 
per els propietaris o administradors o admi-
pkuvtcek„"fg"nc"Ýpec"cod"nc"oclqt"fknkigpekc"k"
promptitud.

5. Complimentarà els encàrrecs, els avisos i 
les comissions encomanades pel propietari de 
l’immoble o pels seus representants legals, pel 
president de la comunitat de propietaris o de la 
eqqrgtcvkxc"k"rgt"nÓcfokpkuvtcfqt"fg"nc"Ýpec."k"
si fos l’encarregat del cobrament dels lloguers o 
dels comptes de la comunitat de propietaris o de 
la cooperativa, ho complimentarà sense demo-
ra, i lliurarà immediatament els fons recaptats 
de la manera que se li hagi assenyalat. Seran a 
càrrec de la propietat les despeses de tota classe 
que en aquests encàrrecs, avisos, comissions o 
cobraments es poguessin produir.

6. Comunicarà a la propietat qualsevol intent 
o realització per part dels llogaters, de situacions 
que poguessin suposar molèstia per als altres o 
que donin lloc a subarrendaments o a ocupacions 
clandestines o a traspassos fraudulents, i així 
mateix comunicarà qualsevol obra que es realitzi 
als habitatges o als locals i que hagi arribat al 
seu coneixement.

En cap cas serà feina de l’empleat la retirada 
de les escombraries originades per aquestes 
obres, sense perjudici de les funcions que tenen 
assignades en aquest article.

7. S’ocuparà dels serveis de calefacció i d’ai-
gua calenta central, llevat que la propietat els 
tingui contractats a un tercer, de la centraleta 

telefònica, si no hi hagués telefonista, i dels 
ascensors i muntacàrregues que existeixin a 
nc"Ýpec."ckz‡"eqo"fg"vqvu"cswgnnu"oqvqtu"swg"
s’utilitzin per als serveis comuns.

8. Posarà urgentment en coneixement de la 
propietat o de l’administració i de la casa con-
servadora, totes aquelles anomalies o avaries 
que observi en el funcionament dels aparells 
corresponents, i suspendrà el servei afectat, 
sota la seva responsabilitat, si pogués haver-hi 
perill en la seva utilització.

9. Tindrà cura dels armaris dels comptadors i 
dels motors, i de les entrades d’energies elèctri-
ques, així com de les canonades generals d’aigua, 
dels baixants i dels claveguerons receptors de 
l’aigua de pluja a les terrasses , als terrats, als 
patis, etc., d’accés per serveis comuns i que no 
comportin cap perill.

10. En cas de nevada, complimentarà els usos 
i els costums de l’indret i tot allò que disposin les 
Ordenances Municipals de la localitat.

11. Tindrà l’obligació del trasllat de les ga-
lledes col·lectives de les escombraries de l’im-
oqdng"Ýpu"cn"nnqe"fguvkpcv"rgt"ngu"Qtfgpcpegu"
Municipals per a la seva retirada per part dels 
seus serveis, però no haurà de recollir galledes, 
bosses o recipients de cada pis, ni del dipòsit 
col·lector, que serà objecte d’un pacte individual 
o col·lectiu.

12. Els ocupants dels habitatges hauran 
d’autoritzar per escrit al porter o conserge la 
tgeqnnkfc"fg"vqv"vkrwu"fg"egtvkÝecvu"k1q"fqewogpvu"
al seu nom.

Per raons de salubritat i d’higiene no es dipo-
sitaran escombraries en cap manera als replans 
fg"ngu"guecngu."k"uÓjcwt§"fg"Ýzct"wp"nnqe"cfkgpv"
per a tal dipòsit.

Article 37
Gnu"gorngcvu"fg"Ýpswgu"wtdcpgu"pq"rqftcp"

eqdtct"ecr"goqnwogpv"rgt"ngu"hwpekqpu"gurgekÝ-
cades a l’article 34 d’aquest conveni i, en especial 
a les que es refereixen als apartats 3 i 5 d’aquest 
article, llevat pacte en contra.

Article 37 bis
Trucades telefòniques al servei de la propi-
etat
Gnu"gorngcvu"fg"Ýpswgu"wtdcpgu"vkpftcp"ftgv"

c"eqdtct"fg"nc"rtqrkgvcv"fg"nc"Ýpec"cn"ugw"e§ttge."
les trucades telefòniques efectuades al servei de 
nc"ocvgkzc."rtflxkc"lwuvkÝecek„"fÓcswguvgu0

CAPÍTOL 9
Permisos

Article 38
Permisos
Gnu"gorngcvu"fg"Ýpswgu"wtdcpgu"uwdlgevgu"c"

aquest conveni col·lectiu tindran dret a les llicèn-
cies i als permisos que a continuació s’expressen, 
amb dret a remuneració, per algun dels motius 
i duració següents:

1. Quinze dies naturals en cas de matrimoni, 
que no es podran diferir i que seran de mutu 
acord, acumulables al període de vacances.

2. Tres dies en els casos de naixement d’un 
Ýnn"q"fg"ocncnvkc"itgw"q"oqtv"fg"rctgpvu"Ýpu"c"
ugiqp"itcw"fg"eqpucpiwkpkvcv"q"fÓcÝpkvcv0"Swcp"
per aquest motiu, el treballador necessiti fer un 

desplaçament a l’efecte, el termini serà de quatre 
fkgu0"Rgto‡u"fÓwp"fkc"gp"gn"ecu"fg"rctv"fg"nc"Ýnnc"
o de la jove de l’empleat

3. Un dia per trasllat de domicili habitual.
4. Pel temps indispensable, per al compliment 

d’un deure inexcusable de caràcter públic o de 
caràcter privat.

5. Un dia de permís en el cas de boda del 
Ýnn1c0

6. Un dia de permís per assumptes propis no 
acumulable a ponts, vacances, festivitats, etc.

Article 38 bis
Parelles de fet

Les parelles de fet tindran el mateix tracta-
ment a efectes de llicencies que una parella de 
dret. S’entendrà com parella de fet, aquella que 
estigui convivint de fet, estigui empadronada 
en el mateix domicili i inscrita com a parella en 
el Registre Municipal del domicili o, en el seu 
defecte de la Generalitat de Catalunya o Registre 
R¿dnke"QÝekcn"rgt"cswguvgu"ukvwcekqpu"k"ckz”."cod"
un any de antelació a la sol·licitud de qualsevol 
permís retribuït. La empresa podrà sol·licitar en 
swcnugxqn"ecu."wp"egtvkÝecv"fgn"tgikuvtg"eqttgu-
rqpgpv"k"wp"egtvkÝecv"fg"eqpxkxflpekc0

CAPÍTOL 10
Faltes, sancions i procediment sancionador

Article 39
Faltes

Correspon al propietari de l’immoble, al 
president de la comunitat de propietaris, a la 
cooperativa o a l’administrador, sancionar, en el 
ugw"ecu."ngu"ceekqpu"q"ngu"qokuukqpu"xgtkÝecfgu"
rgnu"gorngcvu"fg"Ýpswgu"wtdcpgu"fwtcpv"nÓgzgtekek"
de les seves funcions.
Ngu"hcnvgu"gu"encuukÝectcp"gp<
A. Lleus.
B. Greus.
C. Molt greus.
Prescriuran en el seu cas als 10, 20 i 60 dies 

respectivament, comptats a partir de la seva 
comissió o, en el seu defecte, des de la data en 
què s’hagi tingut coneixement dels fets.

A. Faltes lleus.
Es consideraran faltes lleus totes aquelles 

que produeixin pertorbació lleu en els serveis 
a càrrec del treballador i les queixes reiterades 
dels veïns ocupants de la casa, titulars del con-
tracte d’arrendament, copropietaris, etc., ja sigui 
d’habitatge o de local de negoci.

B. Faltes greus.
La manca d’higiene, tant d’ell mateix com de 

les dependències que tingui al seu càrrec.
La desobediència, la indisciplina o la negli-

gència inexcusable a la feina.
La falta de respecte de paraula o d’acte al 

propietari, al president de la comunitat o coope-
rativa, l’administrador, als llogaters, als copro-
rkgvctku"fg"nÓgfkÝek"k"cn"rgtuqpcn"fg"ngu"hco‡nkgu"
que hi convisqui.

El trencament de la reserva obligada en relació 
cn"dqp"pqo"fg"nc"Ýpec"k"fgnu"ugwu"jcdkvcpvu0

La reiteració de faltes lleus.
C. Faltes molt greus
L’abandonament notori de la vigilància de 

nÓgfkÝek."fgnu"gngogpvu"eqowpu"k"fg"nc"tguvc"fg"
fgwtgu"cn"ugw"e§ttge"*gurgekÝecvu"c"nÓctvkeng"58"
del present conveni).
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La reincidència en la comissió de faltes 
greus.

Els maltractaments de paraula o d’acte al 
propietari, al president de la comunitat o a la 
cooperativa, a l’administrador o als habitants 
fg"nÓgfkÝek"q"fgnu"hcoknkctu"swg"jk"eqpxkuswkp."
així com als seus empleats.

El frau, el robatori o el furt, o la retenció inde-
guda dels objectes lliurats a la seva custòdia.

Qualsevol altra falta greu contra la moral, la 
propietat o les persones.

Les queixes reiterades per escrit de la meitat 
més un dels veïns ocupants de la casa, copropi-
etaris, titulars del contracte d’arrendament, ja 
sigui d’habitatge o de local de negoci.

Article 40
Ucpekqpu

Les sancions que procedeix imposar seran 
les següents:

a. Per faltes lleus: Amonestació verbal o es-
crita.

b. Per faltes greus: Suspensió de sou i feina 
de 7 a 15 dies.

c. Per faltes molt greus: Suspensió de sou i 
feina de 30 a 60 dies i acomiadament.

Article 41
Procediment sancionador

Primer: Contra les sancions greus i molt greus 
swg"nk"ukiwkp"korqucfgu"c"nÓgorngcv"fg"Ýpswgu"
urbanes, aquest té el dret de recorre-hi davant 
dels Jutjats del Social, prèvia la conciliació obli-
gatòria davant del S.C.I. del Departament de 
Treball de la Generalitat de Catalunya.

Segon: Les sancions per suspensió de sou i de 
feina s’imposaran amb reserva del seu període de 
compliment i, en el supòsit de ser recorregudes 
pel treballador davant dels Jutjats del Social, no 
uÓceqornktcp"Ýpu"swg"cswguvu"fkevkp"ugpvflpekc"k"
d’acord amb els seus termes.

Tercer: La sanció imposada, quan els fets 
hagin causat danys o perjudicis patrimonials, no 
impedirà l’exercici de les accions de rescabala-
ment pertinents per qui resulti perjudicat.

Quart: Quan els fets sancionats puguin cons-
vkvwkt"wpc"hcnvc"q"wp"fgnkevg"rgtugiwkdngu"fÓqÝek."
la propietat haurà de complir l’obligació general 
de formular la denúncia corresponent davant de 
l’autoritat competent.

CAPÍTOL 11
Ftgvu"Ukpfkecnu

Article 42
Drets sindicals
Gnu"gorngcvu"fg"Ýpswgu"wtdcpgu"gu"tgiktcp"

en matèria de drets sindicals, pel que preveu la 
Llei Orgànica 11/1985, de 2 d’agost, de llibertat 
sindical, i pel Text Refós de la Llei de l’Esta-
tut dels Treballadors (Reial Decret Legislatiu 
1/1995, de 24 de març).

CAPÍTOL 12
Disposicions diverses

Article 43
Ugiwtgvcv"k"jkikgpg

Pel que fa a la seguretat i a la higiene en el tre-

ball, s’estarà a cada moment sota el que disposa 
la normativa legal en aquestes matèries.

Article 44
Text del conveni

El text d’aquest conveni col·lectiu es redactarà 
en llengua catalana i en llengua castellana.

Article 45
Qtfgpcp›c"ncdqtcn"fg"gorngcvu"fg"Ýpswgu"wt-
banes

Derogada en el seu dia per Conveni Col·lectiu 
de Treball l’Ordenança Laboral de empleats de 
finques urbanes, les relacions laborals entre 
els treballadors i els empresaris del sector en la 
Comunitat Autònoma de Catalunya, es regiran 
d’acord amb lo previst en el present conveni 
col·lectiu de treball

Article 46
Dret supletori

Per a tot el que no estigui previst en aquest 
conveni col·lectiu s’estarà sota el que disposa en 
els Laudes dels anys 1979 i 1980, al Text Refós 
de la Llei de l’Estatut dels Treballadors, (Reial 
Decret Legislatiu 1/1995, de 24 de març), i la 
normativa de legal aplicació.

Article 47
Llei Orgànica 3/2007, de 22 de març. Ambdu-

es representacions acorden desenvolupar en el 
present conveni col·lectiu de treball, tot lo previst 
en la Llei Orgànica 3/2007, de 22 de març (BOE 
número 71 de 23 de març per la igualtat efectiva 
de dones i homes.

DISPOSICIONS TRANSITÒRIES

Primera
La percepció dels salarials derivats de l’aplica-

ció d’aquest conveni col·lectiu, sorgeixen efectes 
des del dia 1 de gener de 2007, sense perjudici 
de la seva publicació al DOGC.

Segona
Les indemnitzacions pel concepte de baixa 

d’I.T. per malaltia o per accident, es pagaran 
al treballador a mes vençut, a comptar des de 
l’inici de la baixa, d’acord amb la normativa 
legal vigent al respecte.

Tercera
El pagament dels endarreriments derivats de 

l’aplicació del present conveni es faran efectius 
com a màxim en el termini de 30 dies naturals, 
comptats des del dia següent al de llur publicació 
en el DOGC.

Quarta
NÓkpetgogpv"ucnctkcn"rgt"cnu"cp{u"422:"k"422;"
es pacten de la següent forma:

Per l’any 2008 el Salari base del Conveni 
s’incrementarà en un percentatge equivalent al 
creixement de l´IPC en l’àmbit de l’Estat durant 
el període comprés entre el 1 de gener i 31 de 
fgugodtg"fg"4229"ugiqpu"ngu"fcfgu"qÝekcnu"rw-
blicades per l’INE, mes un 0,60 per 100.

Per l’any 2009 el salari base del Conveni 
s’incrementarà en un percentatge equivalent al 
creixement de l’IPC en l’àmbit de l’Estat durant 

el període comprès entre el 1 de gener i el 31 
fg"fgugodtg"fg"422:."ugiqpu"ngu"fcfgu"qÝekcnu"
publicades per l’INE, mes un 0,60 per 100.

Els conceptes previstos als articles 16, 17, 18 
i 19 del present Conveni col·lectiu mantindran 
els seus sistemes de càlculs sobre els valor re-
sultants d’aplicar els increments establerts en 
els paràgrafs anteriors.

Cinquena
Es recomana per les parts signants d’aquest 

Eqpxgpk"swg"gnu"uwr”ukvu"fg"eqpÞkevg"swg"uqn/
licitin de comú acord la mediació del Tribunal 
Laboral de Catalunya (TLC).

DISPOSICIONS ADDICIONALS

Única
Qualsevulla referència al Text Refós de la 

Llei de l’Estatut dels Treballadors (Reial Decret 
Legislatiu 1/1995, de 24 de març) recollida al 
text, s’entendrà integrada en el mateix com a 
eqpfkek„"ofiu"dgpgÝekquc0

(07.130.100)
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